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Í N D I C E

Los implantes Kontact y Kontact N están dest inados a profesionales con la debida 

formación en implantología.

Deben contar con el  k i t  quirúrgico actual izado de Kontact, que incluye instrumentos 

diseñados para los implantes Kontact y Kontact N.

R e c o m e n d a c i o n e s
d e  u s o

La información en este documento 
es específica para los implantes 
Kontact y Kontact N

Los s istemas Kontact y Kontact N deben ut i l i zarse únicamente con componentes e 

instrumentos de la gama Kontact de Biotech Dental y de acuerdo con las instrucciones 

de uso, protocolos y recomendaciones descr i tos en la documentación proporcionada 

por nuestra empresa.

El  profesional es responsable de cualquier complicación que pueda derivarse del uso no 

conforme a nuestras recomendaciones o de una asepsia inadecuada. Bajo ninguna 

circunstancia, Biotech Dental podrá ser considerada responsable de estas 

complicaciones.
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Los implantes Kontact y Kontact N compar ten el  mismo diseño y conexión, y se benefician 
de las siguientes ventajas:

Los implantes Kontact y Kontact N compar ten el  mismo diseño  y la misma conexión .

Estabil idad del tej ido gracias a la conexión de cono Morse, el  platform switching  y el 
perfi l  cóncavo de la par te transgingival del pi lar. La conexión STSystem reduce la 
infi l t ración bacter iana.

Alta resistencia mecánica gracias al  diseño patentado de la conexión STSystem: la 
amplia superficie de contacto entre el  implante y el  pi lar aumenta la f r icción, reduce los 
micromovimientos y garantiza la retención y estabi l idad del pi lar.

Simplicidad y versati l idad protésica: una única conexión STSystem para todos los diámetros 
de implantes* que simpl i fica la gest ión del inventar io y los procedimientos protésicos, tanto 
en la cl ínica como en el  laborator io.

I M P L A N T E S

KO N TAC T  & 

KO N TAC T  N 

1

4

DISEÑO

Parte cilíndrica variable 
dependiendo de la 
Cortoitud del implante.

Doble rosca

1  Rosca secundaria "Surface Increaser":
Aumenta la superficie de contacto para una mejor distr ibución de las fuerzas en el  hueso.

2 Per f i l  de "hoja constante" auto - roscante a lo largo de la al tura del implante:
Reduce las tens iones e incrementa la estabi l idad durante la inserción.

1

2
Parte cónica con rosca 
de paso variable para 
una compresión óptima.

1. Principios y beneficios

2. Características

* Excepto para e l  d iámetro de 3 mm.
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Material : T i tanio grado 5, que combina biocompatibi l idad y resistencia.

Perfi l  ci l índr ico-cónico.

Cuel lo chaflanado y microestructurado para el  implante Kontact y 

nanostructurado para el  implante Kontact N.

Platform switching.

Conexión patentada STSystem.

Doble rosca.

Ápice esfér ico atraumático.

Kit  quirúrgico único para todos los implantes de las gamas Kontact, 

Kontact N, Kontact S, Kontact S+, Kontact PL, Kontact MB.

6

Características técnicas 
• 3 puntos de indexación en las par tes protésicas,
• 6 opciones de reposicionamiento.

Los implantes Kontact y Kontact N 

están diseñados para soportar

prótesis de la gama Kontact; la 

conexión idéntica en toda la gama 

garantiza la compatibi l idad con los 

pi lares.

Resistente

Sellado

Fácil de insertar

Posicionamiento rápido y fi able 

Pi lares
Indexados

Pi lares
No-indexados

CONEXIÓN SIX-THREE SYSTEM (STSYSTEM)

La conexión S ix-Three System permite el uso tanto 

de pi lares indexados como no indexados.

La gama Kontact t iene un s is tema de conexión de cono Morse.

Este s is tema estabi l i za y se l la la conexión pi lar- implante y of rece benef ic ios 

mecánicos comprobados:

Resistencia a la t racción y la f lex ión: las piezas están bloqueadas,

S in micromovimientos, deformación ni f Todoo del torni l lo.
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Los implantes Kontact y Kontact N con un 

diámetro de 3.0 mm t ienen una conexión 

di ferente. Esta conexión t iene un indexado 

hexagonal por impres ión ranurada. Los 

implantes de 3.0 mm están dest inados 

a espacios pequeños. Pueden usarse 

para reemplazar incis ivos mandibulares y 

laterales super iores. 

También pueden emplearse para crear 

coronas indiv iduales, cementadas o 

retenidas por torni l lo.

Todos los componentes s e inst rumentos de la gama de implantes Ø 3.0 mm están 

ident i f icados por su color amari l lo y pueden reconocerse en este manual porque 

están enmarcados por l íneas discont inuas amari l las

3.0 mm de diámetro

Indexado hexagonal por impresión 

ranurada para el implante Ø 3.0 mm

Interfaz pilar-implante probada

DIPOSIT IVO DE ENSAMBLADO

Ilustración de la junta sellada entre 
el pilar y el implante.

Tornillo

Pilar

Implante

Idéntico para Kontact y Kontact N

9

Para el implante Kontact, un estudio que evaluó la calidad de la 

conexión sellada entre la fase protésica y el implante destacó la fi abilidad 

de nuestro sistema.

Demostró que nuestro ensamblaje cumplió con todos los requisitos de 

sellado necesarios (datos preclínicos de Biotech Dental - Estudio 

30/12/2013).

Kontact / KontactN

CONEXIÓN EN IMPLANTES DE 3.0 MM ESTUDIO DE INTERFAZ PILAR / IMPLANTE
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Embalaje externo de car tón con doble barrera estér i l .

Et iquetas de trazabi l idad que contienen toda la 
información del implante (4 et iquetas para el  paciente).

Por taimplante estable para su colocación en el  espacio 
quirúrgico.

Torni l lo de cierre cor to entregado con el implante.

Torni l lo de cierre de alta cal idad entregado de forma 
gratuita bajo solicitud .

Col lar de t i tanio y tope a ambos lados del implante para 
evitar el  contacto con el  plást ico.

Et iqueta que indica las dimensiones del implante en el 
por taimplantes.

Abra el  bl íster que contiene el 
por taimplante

(2a barrera estéri l)

1

2

3

4

3. Embalaje

Característ icas del embalaje

REFERENCIA DE EJEMPLO

Kontact

K
Kontact

K 36 12

36
Diámetro externo

3.6 mm

12
Cortoitud

12 mm

REFERENCIA DE EJEMPLO

Kontact N

K
Kontact

K 42 12 N

42
Diámetro
externo
4.2 mm

Para el embalaje, las indicaciones y el protocolo de los implantes Kontact en Cortoitudes de 20 
mm, 22 mm y 24 mm, consulte el protocolo específico ref. KONXL-PT-1-EN.

12
Cortoitud

12 mm

N
Gama

Kontact N

Abra el  bl íster que contiene el 

Coloque el por taimplante en el 
espacio estér i l  y abra la 

segunda tapa
(1a barrera estéri l)

Abra el  embalaje de car tón,
 cerrado con sel los a prueba de 

manipulaciones

Sujete el 
implante con el 

t ranspor tador
dedicado

Coloque el implante5

Los implantes de las gamas Kontact y Kontact N se benef ic ian del p lat form switching, 

que consiste en usar pi lares protés icos con un diámetro de emergencia más 

pequeño que el diámetro del cuel lo del implante.  Esto mejora la estabi l idad ósea 

(reduciendo la reabsorción ósea per i implantar ia) y los resul tados estét icos.

PLATFORM SWITCHING
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*Las f resas para implantes de 16 mm, 20 mm, 22 mm y 24 mm no se sumin is t ran con e l  k i t  qu i rúrg ico, pero están
disponib les bajo pet ic ión
**Para e l  embalaje, las indicaciones y e l  protocolo de los implantes Kontact de Cor to i tudes de 20 mm, 22 mm y 24 mm,
consul te e l  protocolo especí f ico re f.  KONXL- PT-1- EN.

Referencias Diámetro Cortoitud

  

K30-10

Ø 3 mm

10 mm

K30-12 12 mm

K30-14 14 mm

  

K3608

Ø 3.6 mm

8 mm

K3610 10 mm

K3612 12 mm

K3614 14 mm

K3616* 16 mm

K3620 20 mm

K3622 22 mm

K3624 24 mm

  

K4206

Ø 4.2 mm

6 mm

K4208 8 mm

K4210 10 mm

K4212 12 mm

K4214  14 mm

K4216* 16 mm

  K4220** 20 mm

  K4222** 22 mm

  K4224** 24 mm

  

K4806

Ø 4.8 mm

6 mm

K4808 8 mm

K4810 10 mm

K4812 12 mm

K4814 14 mm

  

K5406

Ø 5.4 mm

6 mm

K5408 8 mm

K5410 10 mm

K5412 12 mm

K5414 14 mm

Ø 3.6mm

Ø 4.2mm

Ø 4.8mm

Ø 3.0mm

Ø 5.4mm

Ø 3 mm

Ø 3.6 mm

Ø 4.2 mm

Ø 4.8 mm

Ø 5.4 mm

Recomendaciones 
sobre el diámetro del 

implante

REFERENCIAS PARA IMPLANTES KONTACT REFERENCIAS PARA IMPLANTES KONTACT N

Referencias Diámetro Cortoitud

K3010N

Ø 3 mm

10 mm

K3012N 12 mm

K3014N 14 mm

K3608N

Ø 3.6 mm

8 mm

K3610N 10 mm

K3612N 12 mm

K3614N 14 mm

K3616N* 16 mm

K4206N

Ø 4.2 mm

6 mm

K4208N 8 mm

K4210N 10 mm

K4212N 12 mm

K4214N  14 mm

K4216N* 16 mm

K4806N

Ø 4.8 mm

6 mm

K4808N 8 mm

K4810N 10 mm

K4812N 12 mm

K4814N 14 mm

K5406N

Ø 5.4 mm

6 mm

K5408N 8 mm

K5410N 10 mm

K5412N 12 mm

K5414N 14 mm

*Las f resas especí f icos para e l  implante de 16 mm no se sumin i s t ran con e l  k i t  qu i rúrg ico, pero están d i sponib les 
como opción.
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1

2

3

5

6

4

7

8

10

9

C I R U G Í A

2

14

1. Kit quirúrgico

U n  k i t  q u i r ú rg i c o  ú n i c o 
p a ra  to d a s  l a s  g a m a s  d e 
i m p l a n te s  Ko n ta c t

Fresa de marcado Ø 1.5 mm

Fresas pi loto Ø 2 mm

Cal ibradores ax iales

Taladros escalonados cor tos

Taladros escalonados largos

Fresas cor tas

Fresas largas

Transpor tadores de implantes

Broca para ex t ractor de implantes

Destorni l lador

L lave de torque para ci rugía

Ex tensión de f resas11

6b
Ref.: TROUSSEKONTACT

Ref.: TROUSSEKONULTI

7

8

7
7

9

10
3

4

6
5

6b

1
2

11

Ref.: TROUSSEKONTACT

7

8

7
7

9

10

3
4

6
5

1 2

11
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*Las fresas para implantes de 16 mm no se suministran con el kit quirúrgico, pero están disponibles como opción 
bajo solicitud.

8 mm

12 mm

16 mm

6 mm

10 mm

14 mm

Instrumentos específicos para la gama de implantes de Ø 3 mm.

Opcional por TROUSSEKONTACT

Opcional por TROUSSEKONULTI

Referencia Descripción Diámetro del
implante Cortoitud

ESP Espaciador paralelizador

K30EX
Extractores de pilares Ø 3.0 mm

Corto

K30EXL Corto

KEXC Extractores de pilares Corto

KEXLC Extractores de pilares Corto

KEX

Extractores de pilares

Todo Ø

Corto

KEXL Corto

KEXV
Extractores de pilares

(con tornillo roto)

1001SI
Marcado Ø1.5 mm sin 

irrigación

KFT 
Marcado con punta 

trocárter

Corto

KFTL Corto

KFE20

Piloto
Ø 2 mm

Corto

KFE20L Corto

KFE20XL

KFE2016* 16 mm

KJA30 Calibrador axial Ø 3.0 mm

KJA36

Calibrador axial

Ø 3.6 mm

KJA42 Ø 4.2 mm

KJA48 Ø 4.8 mm

KJA54 Ø 5.4 mm

REFERENCIAS DEL INSTRUMENTAL

Instrumentos específicos para la gama de 
implantes de Ø 3 mm.

Opcional por TROUSSEKONTACT

Opcional por TROUSSEKONULTI

Referencia Descripción
Diámetro 

del
implante

Cortoitud Color

KFE30

Escalonados Ø 3.0 mm

Corto

KFE30L Largo

KFE3016* 16 mm

KFE30XL XL

KFE36

Escalonados Ø 3.6 mm

Corto

KFE36L Largo

KFE3616* 16 mm

KFE36XL XL

KFE42

Escalonados Ø 4.2 mm

Corto

KFE42L Largo

KFE4216* 16 mm

KFE42XL XL

KFE48
Escalonados Ø 4.8 mm

Corto

LargoKFE48L

KFE54
Escalonados Ø 5.4 mm

Corto

KFE54L Largo

KF30
Fresas Ø 3.0 mm

Corto

KF30L Largo

KF36

Fresas Ø 3.6 mm

Corto

KF36L Largo

KF3616* 16 mm

KF42

Fresas Ø 4.2 mm

Corto

KF42L Largo

KF4216* 16 mm

KF48
Fresas Ø 4.8 mm

Corto

LargoKF48L

KF54
Fresas Ø 5.4 mm

Corto

KF54L Largo
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2. Instrumental Específico

Referencia Descripción Interno ø Externo ø
Cortoitud
máxima 
interna

KTEI30

Trefi nas para 
la extracción 
de implantes

3.4 mm 4.0 mm

18 mm

KTEI36 4 mm 4.6 mm

KTEI42 4.6 mm 5.2 mm

KTEI48 5.2 mm 5.8 mm

KTEI54 5.8 mm 6.4 mm

La extracción de implantes requiere una trefina de extracción. 

Hay una trefina para cada diámetro de implante.

      Uso recomendado:  50 0 a 80 0 rpm  con i r r igación. 

Lg
. m

a
x.Ext. ø

Int. ø

TREFINAS PARA LA EXTRACCIÓN DE IMPLANTES

Instrumentos específicos para la gama de implantes de Ø 3 mm.

Referencia Descripción Diámetro del
implante Cortoitud

   

K30MPICA Transportador de implante 
para contraángulo Ø 3.0 mm

KMPICAC

Transportador de implante 
para contraángulo

Otro Ø

Corto

KMPICAL Largo

KMPICAXL Extra Largo

K30MPI Transportador de implante Ø 3.0 mm

KMPIC

Transportador de implante Otro Ø

Corto

KMPIL Largo

KMPIXL Extra Largo

TCAS

Destornilladores de 
contra-ángulo

Corto

TCA Estándar

TCAL Largo

1028 Extensión de fresa*

                 

1032S

Destornillador manual

Corto

1032 Estándar

1032L Largo

1032XL Extra Largo

KCCD Llave de torque para cirugía

                              
KCCDL

Llave de par de torsión larga 
para cirugía

       

KJP30 Terminal de medidor de 
profundidad de perforación Ø 3.0 mm

KJP36

Terminal de medidor de 
profundidad de perforación

Ø 3.6 mm

KJP42 Ø 4.2 mm

KJP48 Ø 4.8 mm

KJP54 Ø 5.4 mm

Opcional por TROUSSEKONTACT Instrumentos específicos para la gama 
de implantes de Ø 3 mm.Opcional por TROUSSEKONULTI

*El 1028 no debe utilizarse con transportador de implantes, ya que esto puede causar la rotura del dispositivo.
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1

1

1

2

2

2

3

3

3

4

4

4

5

5

5

Retire el tornillo de cubierta del implante.

Si el tornillo encuentra exceso de hueso supra-implante, utilice la fresa cortical.

Inserte la fresa cortical en la conexión del implante. Velocidad de rotación de 200 rpm. No se requiere presión.

Retire la fresa cortical de la conexión del implante.

Coloque el tornillo de cicatrización.

1

2

3

4

5

1 2 3 4

KFC30
Ø 3.0 mm tornillo

KFC4-5
Ø 4 y 5 mm tornillo

KFC65
Ø 6.5 mm tornillo

PROTOCOLO PARA FRESAS CORTICALES

Referencia Descripción
Diámetro de 

las partes 
protésicas

Esterilización
requerida

Número de usos
recmendado

KFC30 Fresa cortical para 
tornillo de cicatrización Ø 3.0 mm Sí 20

KFC4-5
Fresa cortical 
estándar para 

tornillo de 
cicatrización

Ø 4.0 mm - Ø 5.0 mm Sí 20

KFC65 Ø 6.5 mm Sí 20

      Uso recomendado: 20 0 rpm

FRESAS CORTICALES CON GUÍAS DE IMPLANTE

Compatible con los implantes Kontact y Kontact N, la fresa cortical puede utilizarse para eliminar 

el exceso de hueso supraimplantario si es necesario y para asegurar que los tornillos de cicatrización o 

los pilares rectos o angulados estén correctamente colocados. La fresa cortical tiene una punta de 

centrado PEEK. Al colocarse en el implante, también estabiliza el instrumento durante la rotación y 

protege la conexión.

Instrumentos específicos para la gama de implantes de Ø 3 mm.
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Un ani l lo de color en las f resas faci l i ta la identi ficación del diámetro de implante al 

que corresponde.

El  diámetro y la profundidad de la f resa se establecen durante la planificación del 

t ratamiento. Las f resas están claramente marcadas para indicar di ferentes Cor toitudes 

de perforación.

CORTOITUDES DE LAS FRESAS

COLORES DIÁMETRO (MM)

3.0

3.6

4.2

4.8

5.4

3. Protocolos de colocación

Implantes 
Kontact

Ø 1.5 mm
fresa de 

marcado

Ø 2 mm
fresa piloto

Fresa
Ø 3.0 mm

Fresa 
Ø 3.6 mm

Fresa 
Ø 4.2 mm

Fresa 
Ø 4.8 mm

Fresa 
Ø 5.4 mm Fresas

1,500 rpm 1,000-1,200 rpm 700-900 
rpm 200 rpm

Ø 
3 mm

1001SI KFE20 (L) KFE30 (L)

KF30 (L)

Ø 
3.6 mm

KFE36 (L)

KF36 (L)

Ø 
4.2 mm

KFE42 (L)

KF42 (L)

Ø 
4.8 mm

KFE48 (L)

KF48 (L)

Ø 
5.4 mm KFE54(L) KF54 (L)

PASOS DE PERFORACIÓN

Lg. 14 mm
Lg. 12 mm
Lg. 10 mm
Lg. 8 mm
Lg. 6 mm

Lg. 16 mm

Lg. 18 mm
Lg. 20 mm

Lg. 22 mm
Lg. 24 mm
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El implante se coloca 2 mm por debajo de la cresta para 

promover e l  crecimiento óseo en la plataforma del implante.

Ø
3.0 mm

Ø
3.6 mm

ADVERTENCIA

Per fore 2 mm más profundo que la Cor to i tud del implante 
para una colocación subcrestal recomendada de 2 mm.

Exemple : K3012
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Ejemplo: K3612

Los protocolos de f resado son idént icos para los implantes Kontact y los implantes 

Kontact N.
Ø

4.2 mm

Ø
4.8 mm

Ø
5.4 mm

Ejemplo: K4212

Ejemplo: K4812

Ejemplo: K5412

PROTOCOLOS DE FRESADO POR DIÁMETRO

Par de atorni l lado del implante: 80 Ncm como máximo 
Velocidad de rotación recomendada: 15 rpm
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Ejemplo: K3012
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Kit de topes de fresa Kontact: 

Entregado en un ki t  especifico y ester i l i zable.

El  k i t  incluye una regla para que el  cirujano 

pueda verif icar la Cortoitud de trabajo de la 

fresa.

Los topes son removibles, ester i l i zables y 

están disponibles para fresas cor tas y largas.

C8L12 por ejemplo:

•  La fresa cor ta permite la colocación 

de un implante de 8 mm (C8).

•  La fresa larga permite la colocación 

de un implante de 12 mm (L12).

Ref.: KBK

MARCADO DE TOPES DE FRESADO

4. Topes de fresa 

Topes específicos que se pueden acoplar a las f resas para engancharse directamente con 

el  contraángulo.

Se ha desarrol lado un s istema que se adapta a todos los diámetros de los topes para 

ret i rar los componentes de la fresa sin el r iesgo de contaminar o dañar los guantes del 

profesional.

Inser te la f resa y el  tope en la muesca en el  lado derecho del k i t  y t i re de la f resa hacia la 

derecha para l iberar el  tope.

Una vez ret i rado, el  tope se colocará en el  k i t .

Estos kits son autoclavables.

Ciclos recomendados: 

(UE) 134°C - 3 min / (FR) 134°C - 18 min. 

Tiempo de secado: 20 min.

No utilizar calor seco.

Posición del tope

COLOCACIÓN DEL TOPE DE FRESA

RETIRAR EL TOPE DE POSICIÓN

Comprobación de la 
profundidad de 
perforación

Colocar el tope
en la fresa
Colocar el tope
en la fresa
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Referencia  Descripción

KJTP Calibrador de tejido periodontal

Calibrador de tejido periodontal

Altura gingival

Ejemplo con: Ht. 3 mm

5. Calibrador de tejido periodontal

6. Tornillos de cicatrización

L impie bien el  inter ior 
del implante antes de 
inser tar e l  torni l lo de 

cicatr ización.

Encía

Colocado sobre el implante sin dañar la conexión

Kit de torni l los de cicatr ización

Referencia Descripción Diámetro Altura

K30VC

Tornillo de cicatrización Ø 3.0 mm

1.5 mm

K30VC3 3 mm

K30VC4 4 mm

K30VC5 5 mm

KVC361

Tornillo de cicatrización Ø 3.6 mm

1 mm

KVC362 2 mm

KVC363 3 mm

KVC364 4 mm

KVC365 5 mm

KVC401

Tornillo de cicatrización Ø 4.0 mm

1 mm

KVC402 2 mm

KVC403 3 mm

KVC404 4 mm

KVC405 5 mm

KVC501

Tornillo de cicatrización Ø 5.0 mm

1 mm

KVC502 2 mm

KVC503 3 mm

KVC504 4 mm

KVC505 5 mm

KVC652

Tornillo de cicatrización Ø 6.5 mm

2 mm

KVC653 3 mm

KVC654 4 mm

KVC655 5 mm

Ref.: KVCK

10

Instrumentos específicos para la gama de implantes de Ø 3 mm.
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Kit protésico Kontact: 

Los accesor ios necesar ios para la 

par te protés ica están inclu idos en el 

k i t  protés ico Kontact.

Este k i t  también incluye una l lave de 

par que cubre los rangos de par 

necesar ios para la prótes is
(10 a 20 Ncm).

Ref.: KPK

K I T  P R OT É S I C O

3 3

Ref.:  CD

Destornil lador manual 
hexagonal  para atorni l lar 

las par tes protésicas.

Disponible en vers ión cor ta 

y larga.

Para el  apr iete manual de las piezas protés icas.

Cubre los rangos de torque necesar ios para la prótes is (10 a 20 Ncm)
Se desbloquea cuando se alcanza el  torque.

Precaución: las piezas protésicas deben atornillarse de acuerdo con las 
recomendaciones de este manual. Después de su uso, ajuste la llave de par de 
torsión a 10 Ncm.

Destornil lador de 
contraángulo.

Disponible en 
vers ión cor ta y larga.

Ref.:  TCA

Ref.:  TCAL

DESTORNILLADOR PROTÉSICO

LLAVE DE TORQUE PROTÉSICO

Ref.:  1032

Ref.:  1032L

Consulte las instrucciones del fabricante disponibles en www.josefganter.de 
para el desmontaje y la limpieza de la llave de par de torsión.

3
Ref.:  1032XL

Ref.:  1032S
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PARIS

36, Rue des Pet i ts Champs

75002 Paris

Tél. :  + 33 (0)6 26 30 40 46

E-mail :  academy@biotech-dental.com

34

PARIS

36, Rue des Pet i ts Champs

75002 Paris

Tél. :  + 33 (0)6 26 30 40 46

E-mail :  academy@biotech-dental.com
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I N F O R M AC I Ó N

G E N E R A L
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Pedidos e información

Horario de apertura

Contacto

Formación

Para real izar un pedido o para cualquier sol ici tud, por favor contacte con 

nuestro Servicio de Atención al Cl iente.

Tel.: (+34) 91 085 85 40

E-mail: info-spain@biotech-dental.com

8.30am-5.30pm Lunes a Juves

8.30am-4.30pm Viernes

Cualquier pedido real izado antes de las 4 p.m. se entregará dentro 

de 48 horas (días laborables), dependiendo de su ubicación.

Servicio de atención al cliente

Tel.:  (+34) 91 085 85 40

E-mail:  info-spain@biotech-dental.com

Para más información, contacte con su asesor comercial.
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Responsable: Biotech Dental Spain S.L. / B87313334 / Avenida Juan Caramuel 1, 28919 Leganés, Madrid / info-spain@biotechdental.com / 911930210 | Finalidad principal: 
Gestionar la relación comercial/profesional. Atender las consultas o la información que nos solicita. | Derechos: Acceso, rectificación, supresión y portabilidad de sus 
datos, de limitación y oposición a su tratamiento, así como a no ser objeto de decisiones basadas únicamente en el tratamiento automatizado de sus datos, cuando 
procedan. |Información adicional: Puede consultar la información adicional y detTodoada sobre nuestra política de privacidad en http://www.biotech-dental.com/
es o escribiendo al correo electrónico infospain@biotech-dental.com | Confidencialidad: Si Ud. no es el destinatario y recibe este mail/fax por error, rogamos se ponga 
en contacto con nosotros y destruya de inmediato el mail/fax por error recibido con todos sus documentos adjuntos sin leerlos ni hacer ningún uso de los datos que en 
ellos figuren, ateniéndose a las consecuencias que de un uso indebido de dichos datos puedan derivarse.
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305, Al lées de Craponne 

13300 Salon-de-Provence -  France

Tel. : +34 91 193 02 10

Fax: +34 91 085 85 40

CustomerService@biotech-dental.com

www.biotech-dental.com

www.galaxybiotech.com


